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Oznámení o poskytnutí grantu pro ZS – OSS 

(ZS stejný jako KP IP + ZP PRG nebo KP OSS) 

podle kapitoly 3.2 a 3.3 Metodiky finančních toků a kontroly

pro Program švýcarsko-české spolupráce
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Oznámení o poskytnutí grantu č: …… (pořadové číslo)
Dohoda o projektu č. ….
 Poskytovatel grantu:   
Česká republika – Ministerstvo financí 
Adresa: Letenská 15, 118 10 Praha 1

Část I – Obecné vymezení grantu  

1. Specifikace příjemce grantu
Ministerstvo financí (dále jen „poskytovatel grantu“) poskytuje na základě Dohody o projektu č. … ze dne ……… mezi [Státní kanceláří pro hospodářské záležitosti (SECO) nebo Švýcarskou agenturou pro rozvoj a spolupráci (SDC)] a Národní koordinační jednotkou (Ministerstvem financí) a v souladu s Dohodou o delegování pravomocí a zodpovědností při zajištění přípravy a realizace Programu švýcarsko-české spolupráce mezi Národní koordinační jednotkou a ministerstvem …… ze dne ……. <název příjemce grantu – ZS OSS> (dále jen „příjemce grantu“), adresa: ……………, IČ: ………, statutární orgán: …………, bankovní spojení: <název a adresa banky>, číslo bankovního účtu: …………, grant na zabezpečení realizace následujícího projektu: 

· název projektu:

· registrační číslo projektu:

· místo realizace projektu:

Projekt bude realizovat příjemce grantu – zprostředkující subjekt zároveň jako (konečný příjemce / zprostředkovatel( (dále jen „(konečný příjemce / zprostředkovatel(“).

2. Výše grantu
a) Grant se poskytuje v celkové maximální výši ……… CHF (slovy: ……… CHF). 

b) Grant se poskytuje maximálně ve výši ……% z celkových oprávněných výdajů projektu. 

(Pro program: 

c) Z celkových oprávněných výdajů projektu nepřekročí výše výdajů na řízení projektu ……… CHF.(
d) Příjemce grantu je povinen zajistit financování veškerých výdajů nezbytných k dosažení účelu projektu, i těch, které nejsou kryty grantem.

3. Poměrné snížení grantu 
a) V případě, že skutečná výše oprávněných výdajů na realizaci projektu bude nižší než …… CHF (základ pro stanovení výše grantu), bude skutečná výše poskytnutých prostředků poměrně snížena, přičemž procentní podíl grantu na celkových oprávněných výdajích projektu podle bodu 2 písmeno b) této části bude zachován. 

b) Pokud bude potřeba realizovat dodatečné výdaje projektu, které převýší částku uvedenou v písmeně a) bodu 3 této části, je příjemce grantu / (konečný příjemce / zprostředkovatel( povinen tyto dodatečné výdaje zajistit z vlastních zdrojů a o navýšení rozpočtu projektu předem informovat poskytovatele grantu
.

4. Účel grantu 

a) Grant se poskytuje za účelem úhrady výdajů na předfinancování realizace projektu dle bodu 1 této části a dle bodu 2.1 Dohody o projektu, která je uvedena v příloze č. 1.

b) Nedílnou součástí Dohody o projektu jsou její přílohy. Přílohy: Recalculated Indicative Budget/Indicative Budget, List of Final Project Proposal Modifications, Final Project Proposal a Indicative Disbursement Plan jsou závazné, ale mohou být změněny v průběhu implementace projektu za předpokladu, že bude dodržen účel projektu dle bodu 2.1. Dohody o projektu a za dodržení pravidel dle části IV. bodu č. 4 tohoto Oznámení.
5. Lhůta pro realizaci projektu
a) Účelu projektu musí být dosaženo nejpozději do: …… (doplňte datum ukončení projektu podle Dohody o projektu, čl. 23.2)
b) Oprávněnost souvisejících výdajů je upravena následovně: 

· Výdaje projektu jsou oprávněné od: …… (doplňte datum zahájení projektu podle Dohody o projektu, čl. 23.2, nejdříve však den podpisu Dohody o projektu všemi stranami)
· Výdaje projektu jsou oprávněné do: …… (doplňte datum 12 měsíců po datu ukončení projektu podle Dohody o projektu, čl. 23.2, nejpozději však 13.6.2017)
Část II – Právní rámec pro poskytnutí grantu

1. Grant je poskytován v souladu se zákonem č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů. 

2. Vztahy související s poskytnutím grantu se dále řídí zejména zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů; zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů; zákonem č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů; zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů; zákonem č. 552/1991 Sb. o státní kontrole, ve znění pozdějších předpisů; zákonem č. 280/2009 Sb. daňový řád, ve znění pozdějších předpisů; vyhláškou č. 52/2008 Sb., kterou se stanoví zásady a termíny finančního vypořádání vztahů se státním rozpočtem, státními finančními aktivy nebo Národním fondem a dalšími souvisejícími platnými právními předpisy České republiky (… (možno doplnit další právní předpisy dle potřeby poskytovatele grantu nebo dle povahy příjemce grantu)(. 

Část III – Povinnosti příjemce grantu - zprostředkujícího subjektu

1. Příjemce grantu je povinen vykonávat povinnosti zprostředkujícího subjektu v rámci implementace Programu švýcarsko-české spolupráce v souladu s Dohodou o delegování pravomocí a zodpovědností při zajištění přípravy a realizace Programu švýcarsko-české spolupráce mezi Národní koordinační jednotkou a zprostředkujícím subjektem (zejména článek III., bod 2 a pod-body 2.2 – 2.6), která je uvedena v příloze č. 2.

2. Příjemce grantu je povinen jasně definovat činnosti zprostředkujícího subjektu a (konečného příjemce / zprostředkovatele( a jejich vzájemné vazby a to při respektování ustanovení tohoto Oznámení o poskytnutí grantu. Zprostředkující subjekt uplatňuje pravomoci svěřené mu Dohodou o delegování a na základě těchto svěřených pravomocí kontroluje plnění povinností (konečného příjemce / zprostředkovatele(.

Část IV – Povinnosti příjemce grantu – (konečného příjemce / zprostředkovatele( 

1. Splnění účelu a realizace projektu 
Příjemce grantu je povinen splnit účel projektu, na který mu byl poskytnut grant, uvedený v části I. bodě 4 tohoto Oznámení, a realizovat tento projekt, který je identifikován názvem a přiděleným číslem a ve lhůtě dle části I. bodu 5 tohoto Oznámení.
.(Pro program:

Příjemce grantu je povinen prostředky na financování sub-projektů rozdělovat v souladu s Manuálem pro implementaci programu, schváleným v rámci konečného návrhu projektu. ]

2. Oprávněné výdaje  

Příjemce grantu je oprávněn požadovat proplacení maximálně ……% oprávněných výdajů projektu, v souladu s Dohodou o projektu, včetně všech příloh, zejména rozpočtem a v souladu s pokynem NKJ č. 1 „Oprávněné výdaje projektů Programu švýcarsko-české spolupráce“. Vznik oprávněného výdaje musí být doložen příslušným účetním nebo daňovým dokladem a jeho úhrada výpisem z bankovního účtu nebo výdajovým pokladním dokladem a musí být potvrzen příjemcem grantu – zprostředkujícím subjektem.

3. Vlastní předfinancování 

Příjemce grantu je povinen zajistit financování a realizaci projektu před podáním žádosti 
o platbu a jejím proplacením a je povinen zajistit financování veškerých výdajů projektu, které nejsou kryty výše uvedeným grantem.

4. Plnění rozpočtu, projektového dokumentu a konečného návrhu projektu 

a) Příjemce grantu je povinen plnit rozpočet, který je součástí Dohody o projektu a současně je povinen při realizaci projektu a čerpání grantu dodržet obsah projektu a časový harmonogram, které jsou součástí Dohody o projektu. 

· Dodržení obsahu projektu se v tomto případě míní splnění závazných indikátorů uvedených v logickém rámci projektu, který tvoří přílohu Dohody o projektu (Logical Framework).

· Dodržením časového harmonogramu se v tomto případě rozumí dodržení termínu pro dosažení účelu dotace dle části I, čl. 5, odst. a) tohoto Oznámení.

· Plněním rozpočtu, který je součástí Dohody o projektu, se v tomto případě rozumí, že příjemce grantu bude dodržovat strukturu rozpočtu uvedenou v Dohodě o projektu a jejích přílohách, tj. dodrží poměr rozdělení výdajů do rozpočtových položek a jejich součet s částkou uvedenou v části I., bodě 3, písmeno a) tohoto Oznámení
.

b) Příjemce grantu je v průběhu projektu oprávněn v souladu s pravidly pro implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce využít úsporu do kumulativní výše 1% celkových oprávněných výdajů projektu uvedených v části I., bodě 3, písmeno a) tohoto Oznámení na financování aktivit schválených v rámci projektu a informovat o tomto využití poskytovatele grantu v nejbližší následující monitorovací zprávě. 

c) Příjemce grantu je v průběhu realizace projektu oprávněn provést přesun mezi rozpočtovými položkami do kumulativní výše 10% celkových oprávněných výdajů projektu a současně maximálně do výše 50% hodnoty každé dotčené rozpočtové položky, přičemž před uskutečněním výdaje musí mít k takovému přesunu předchozí písemný souhlas příjemce grantu – zprostředkujícího subjektu. Příjemce grantu je povinen o takovém přesunu následně informovat poskytovatele grantu.

d) Příjemce grantu není oprávněn provést žádný jiný přesun prostředků mezi rozpočtovými položkami ani jinou změnu rozpočtu nebo využití úspor, s výjimkou změn podle písmene b) a c) tohoto bodu, bez písemného souhlasu poskytovatele grantu
.

e) Příjemce grantu je oprávněn provést navýšení rozpočtu projektu a jakékoli další změny v obsahu, harmonogramu projektu pouze s předchozím souhlasem poskytovatele grantu. Administrativní změny související s realizací projektu včetně změny v příloze Dohody o projektu Indicative Disbursement Plan, je příjemce grantu povinen oznámit poskytovateli grantu v nejbližší následující monitorovací zprávě.
f) Příjemce grantu je oprávněn s předchozím souhlasem poskytovatele grantu v průběhu realizace projektu provádět změny týkající se veřejných zakázek, které jsou obsaženy v příloze/přílohách Dohody o projektu jako jsou Final project proposal a/nebo v List of Modification of Final Project Proposal.
5. Oznamování změn 
Příjemce grantu je povinen poskytovateli grantu neprodleně oznámit veškeré skutečnosti nebo změny, které mají nebo budou mít vliv na plnění projektu a na povinnosti vyplývající z tohoto Oznámení a jeho příloh. Oznámení není možné měnit poté, co dojde k porušení povinnosti, která má být měněna.

(Pro program:
6. Odpovědnost příjemce grantu
Zodpovědnost za realizaci projektu se vydáním tohoto Oznámení deleguje z poskytovatele grantu na příjemce grantu. Příjemce grantu – zprostředkovatel je povinen promítnout relevantní podmínky stanovené tímto Oznámením také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům sub-projektů. Toto ustanovení však nemá v žádném případě vliv na povinnosti a odpovědnost příjemce grantu vymezené tímto Oznámením. ]

7. Monitorování 
Příjemce grantu je povinen poskytovat poskytovateli grantu průběžné, roční a závěrečné zprávy a další údaje odpovídající kvality nezbytné jak pro průběžné sledování realizace projektu, tak i pro jeho závěrečné vyhodnocení, a to v návaznosti na Část V – Platební podmínky tohoto Oznámení. Zprávy se zpracovávají v anglickém jazyce na základě vzorů poskytnutých Národní koordinační jednotkou.

[použije se v případě, že Dohoda o projektu obsahuje čl. 7.2 o ustavení Řídícího výboru projektu:

Příjemce grantu svolává a řídí Řídící výbor projektu v souladu s Dohodou o projektu. ]

[nepoužije se v případě, že tato povinnost není uvedena v Dohodě o projektu, zejména pro programy:
8. Udržitelnost 
Příjemce grantu je povinen zajistit zachování výsledků realizace projektu po dobu (obvykle 10 let, dle podmínek uvedených v Dohodě o projektu( od ukončení projektu, v případech, kdy to není vyloučeno povahou projektu nebo není v Dohodě o projektu stanoveno jinak. ]

9. Vedení účetnictví 
Příjemce grantu je povinen řádně účtovat o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a nákladech v souvislosti s projektem podle platných českých právních předpisů, zejména vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. 

10. Kontrola 
a) Výkon kontroly využití prostředků získaných z grantu se řídí zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a změně některých dalších zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 552/1991 Sb., o státní kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Příjemce grantu podléhá také daňové kontrole podle zákona č. 280/2009 Sb. daňový řád, ve znění pozdějších předpisů, prováděné územními finančními orgány v rámci výkonu správy odvodů za porušení rozpočtové kázně. 

b) Příjemce grantu je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z tohoto Oznámení vytvořit podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci projektu, poskytnout veškeré doklady vztahující se k realizaci projektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci projektu uváděných ve zprávách o realizaci projektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům. Ve stejném rozsahu je příjemce grantu povinen zavázat své dodavatele a odpovídá za vytvoření podmínek pro kontrolu u těchto dodavatelů.

Těmito oprávněnými osobami jsou příjemce grantu – zprostředkující subjekt, poskytovatel grantu a jím pověřené osoby, územní finanční orgány, Národní kontrolní orgán (NKO), Nejvyšší kontrolní úřad, Švýcarské velvyslanectví v České republice, Státní kancelář pro hospodářské záležitosti (SECO), Švýcarská agentura pro rozvoj a spolupráci (SDC) nebo jimi pověřené osoby a další kontrolní orgány podle předpisů České republiky. 

c) Příjemce grantu je povinen vytvořit vnitřní kontrolní systém na obdobných zásadách, které jsou stanoveny částí čtvrtou zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů.

d) Příjemce grantu – zprostředkující subjekt je povinen zajistit monitorování a kontrolu projektu obdobně jak je vymezena částí druhou zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů.  

(Pro program:
e) Příjemce grantu je dále povinen zajistit, aby koneční příjemci sub-projektů umožnili všem osobám oprávněným k výkonu kontroly (písmeno b) tohoto bodu) přístup ke všem dokladům vztahujícím se k projektu a umožnili ověřit průběh jednotlivých sub-projektů v místě jejich realizace. Toto ustanovení je příjemce grantu povinen promítnout také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům sub-projektů.

f) Příjemce grantu je povinen zajistit výkon kontroly prostředků na financování sub-projektů v rámci projektu u konečných příjemců sub-projektů, obdobně jak je vymezen částí druhou zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. ] 

11. Opatření k nápravě 
a) Příjemce grantu je povinen informovat poskytovatele grantu o všech kontrolách nebo monitorování projektu vykonaných jinými subjekty než poskytovatelem, včetně kontrol a monitorování vykonaných příjemcem grantu – zprostředkujícím subjektem, jejich výsledků a o navržených opatřeních k nápravě. 

b) Příjemce grantu je povinen informovat o přijetí a splnění opatření k nápravě subjekt, který kontrolu nebo monitorování projektu vykonal a opatření k nápravě uložil, a v kopii poskytovatele grantu.

12. Audit 
a) Příjemce grantu je povinen vytvořit podmínky k provedení auditu vztahujícího se k realizaci projektu, poskytnout veškeré doklady vztahující se k realizaci projektu, umožnit ověřování souladu údajů o realizaci projektu uváděných ve zprávách o realizaci projektu s doklady a se skutečným stavem realizace projektu a poskytnout součinnost osobám oprávněným k provádění auditů. 

b) Audit provede auditní subjekt pověřený k tomuto účelu Národní koordinační jednotkou. [pro projekty v hodnotě větší než 500.000 CHF a delších než 2 roky: Průběžný audit se uskuteční po ukončení druhého (a čtvrtého) roku realizace projektu.] Závěrečný audit se uskuteční po předložení poslední průběžné zprávy o projektu.

(Pro program – pokud je uvedeno v Dohodě o projektu nebo jejích přílohách: 
c) Příjemce grantu je dále povinen zajistit audit vzorku sub-projektů v rámci projektu u konečných příjemců sub-projektů na základě analýzy rizik realizace sub-projektů. ( 

13. Veřejné zakázky 

a) Příjemce grantu je povinen při realizaci projektu zadávat veřejné zakázky dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. 

b) Příjemce grantu je dále povinen při realizaci zadávání veřejných zakázek v rámci projektu, včetně zakázek malého rozsahu, postupovat v souladu s Manuálem pro zadávání veřejných zakázek pro Program švýcarsko-české spolupráce, zejména informovat poskytovatele grantu (a příjemce grantu – zprostředkující subjekt) o všech krocích v zadávacím řízení a poskytovat jim související dokumentaci ke kontrole nebo pro informaci. 

c) Příjemce grantu je povinen umožnit účast zástupců příjemce grantu – zprostředkujícího subjektu, Národní koordinační jednotky, Švýcarského velvyslanectví v České republice, Státní kanceláře pro hospodářské záležitosti (SECO) a Švýcarské agentury pro rozvoj a spolupráci (SDC) jako jiných osob na zasedání hodnotící komise.

d) Příjemce grantu je povinen za účelem ověření postupů zadávání veřejných zakázek, včetně zakázek malého rozsahu, vytvořit podmínky k ověření postupů zadávání veřejných zakázek v rámci projektu, poskytnout veškeré doklady vztahující se k veřejným zakázkám v rámci projektu a poskytnout součinnost osobám oprávněným k provádění ověření, příp. jejich zmocněncům.

Těmito oprávněnými osobami jsou příjemce grantu – zprostředkující subjekt, poskytovatel grantu a jím pověřené osoby, územní finanční orgány, Úřad pro ochranu hospodářské soutěže, Národní kontrolní orgán (NKO), Nejvyšší kontrolní úřad, Švýcarské velvyslanectví v České republice, Státní kancelář pro hospodářské záležitosti (SECO), Švýcarská agentura pro rozvoj a spolupráci (SDC) nebo jimi pověřené osoby.

e) Příjemce grantu je povinen ve smlouvě uzavřené s dodavatelem stanovit, že dodavatel je povinen poskytnout součinnost při kontrole dodávky v rámci projektu. Toto ustanovení se týká zakázek, jejichž hodnota překročí hranici 10.000 CHF (v přepočtu cena v Kč bez DPH
). 
(Pro program: 
f) Příjemce grantu je povinen promítnout ustanovení tohoto článku také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům sub-projektů tak, aby koneční příjemci sub-projektů (pokud je odpovědnost za sledování zakázek v rámci sub-projektů pouze v kompetenci příjemce grantu – zprostředkovatele: plnili podmínky zadávání veřejných zakázek a informovali o nich příjemce grantu – zprostředkovatele. / pokud je odpovědnost za sledování zakázek v rámci sub-projektů na Národní koordinační jednotce: postupovali v souladu s Manuálem pro zadávání veřejných zakázek pro program švýcarsko-české spolupráce, zejména informovali poskytovatele grantu (a příjemce grantu – zprostředkující subjekt) o všech krocích v zadávacím řízení a poskytovali jim související dokumentaci ke kontrole nebo pro informaci. ( 

g) Příjemce grantu je povinen pravidelně informovat poskytovatele grantu (a příjemce grantu – zprostředkující subjekt), že zakázky realizované konečnými příjemci sub-projektů byly provedeny v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, v souladu s Manuálem pro zadávání veřejných zakázek pro Program švýcarsko-české spolupráce. (
14. Vypořádání grantu
a) Příjemce grantu je povinen po ukončení projektu grant finančně vypořádat v souladu se zákonem č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, a s vyhláškou č. 52/2008 Sb., kterou se stanoví zásady a termíny finančního vypořádání vztahů se státním rozpočtem, státními finančními aktivy nebo Národním fondem. Povinné údaje dle vyhlášky č. 52/2008 Sb. je příjemce grantu povinen poskytovateli grantu předložit v souladu s lhůtami stanovenými vyhláškou.

(Pro program: 
b) Příjemce grantu je povinen převést na univerzální účet Národního fondu část grantu odpovídající podílu prostředků z Programu švýcarsko-české spolupráce z prostředků vymožených od konečných příjemců sub-projektů z titulu porušení rozpočtové kázně. (
15. Uchovávání dokumentů 
Příjemce grantu je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací projektu v souladu s právními předpisy České republiky, zejména s § 44a, odst. 11 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů
, nejméně však po dobu 10 let od schválení Závěrečné zprávy o projektu.  

16. Užívání údajů 

Příjemce grantu souhlasí s užíváním údajů o projektu v informačních systémech a účetnictví pro účely administrace Programu švýcarsko-české spolupráce.

17. Pravdivost údajů 

Příjemce grantu je povinen zajistit, aby všechny informace předkládané poskytovateli grantu a subjektům zapojeným do implementace projektu byly vždy úplné a pravdivé. 

[nepoužije se v případě, že tato povinnost není uvedena v Dohodě o projektu, zejména pro programy:
18. Péče o majetek 
a) Příjemce grantu je povinen zacházet s majetkem spolufinancovaným z grantu s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení.

b) Příjemce grantu je povinen majetek spolufinancovaný z grantu používat pro projekt po celou dobu realizace projektu. Příjemce grantu není oprávněn majetek spolufinancovaný z grantu prodat ani jinak zatížit ve prospěch třetí osoby bez předchozího písemného souhlasu poskytovatele grantu
.(
19. Zákaz čerpání jiných podpor  
Příjemce grantu není oprávněn v průběhu realizace projektu čerpat na tytéž výdaje jiné finanční prostředky z rozpočtové kapitoly poskytovatele grantu, z jiných rozpočtových kapitol státního rozpočtu, ze strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků EU, z Finančních mechanismů EHP/Norsko a Programu švýcarsko-české spolupráce, tak aby nedošlo k duplicitě financování. 

20. Hlášení nesrovnalostí 
Příjemce grantu je povinen neprodleně informovat poskytovatele grantu o podezření na nesrovnalosti zjištěné při realizaci projektu, současně zahájit a vést řízení k prošetření podezření na nesrovnalost a navrhnout opatření k předcházení takové nesrovnalosti.

21. Publicita projektu 
Příjemce grantu je povinen označit realizovaný projekt jako „Švýcarsko-český projekt“ a zajistit jeho publicitu vůči veřejnosti.

(pokud jsou v Dohodě o projektu uvedeny jakékoli specifické podmínky pro projekt:

22. Specifické podmínky 
Příjemce grantu je povinen plnit podmínky poskytnutí grantu uvedené v Dohodě o projektu:

Vypsat všechny relevantní podmínky. (
Část V – Platební podmínky 

1. Platební podmínky (upravit podle konkrétního projektu)
a) Do 55 pracovních dní po skončení 6 - ti měsíčního období realizace projektu předkládá příjemce grantu průběžnou zprávu a žádost o platbu
, která obsahuje oprávněné výdaje projektu uhrazené v daném pololetí z vlastních zdrojů příjemce grantu. 

b) Prostředky z grantu budou příjemci grantu převedeny zpětně po schválení řádně a správně vyplněné průběžné zprávy a žádosti o platbu poskytovatelem grantu a švýcarskou stranou, a to maximálně ve výši odpovídající žádosti o platbu přepočtené do CHF kurzem zaevidování žádosti, při současné kontrole čerpání rozpočtu a maximální výše poskytnutého grantu. Pokud je předložená průběžná zpráva a žádost o platbu neúplná nebo obsahuje formální a věcné nedostatky, je příjemce grantu povinen dokumenty doplnit nebo opravit ve lhůtě stanovené poskytovatelem grantu.

c) Poslední průběžnou zprávu a žádost o platbu předkládá příjemce grantu nejpozději 2 měsíce před konečným datem oprávněnosti výdajů, který je uveden v části I bodu 5 písmeno b) tohoto Oznámení. Závěrečná platba prostředků z grantu bude příjemci grantu převedena po schválení této průběžné zprávy a žádosti o platbu a po schválení Závěrečné zprávy o projektu poskytovatelem grantu a švýcarskou stranou. 

2. Převod grantu
Prostředky z grantu budou příjemci grantu poskytovány v CHF bezhotovostním bankovním převodem na bankovní účet příjemce grantu, uvedený v tomto Oznámení v části I., bod 1.

3. Pozastavení plateb
V případě závažného pochybení na straně příjemce grantu je poskytovatel grantu oprávněn na nezbytně nutnou dobu pozastavit příjemci grantu veškeré platby. 

Část VI – Sankce 

1. Porušení povinností stanovených v tomto Oznámení je porušením rozpočtové kázně podle § 44, odst. 1, písm. b) zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů
.

2. Porušení povinností stanovených v části III a v části IV v bodech 14 a 21 se považuje za méně závažné a následuje podle § 44a odst. 4 písm. a) zákona č. 218/2000 Sb., rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, sankce odvodu ve výši 2 % z celkové částky grantu. 

3. Za porušení nebo nesplnění povinností stanovených v části IV v bodech 1, 2, 3 a 19 následuje podle § 44a odst. 4 písm. b) zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, sankce odvodu v částce, v jaké byla porušena rozpočtová kázeň. 
4. Za porušení nebo nesplnění povinností stanovených v části IV v bodech 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 20 a 22 a v části V v bodě 1, písmeno a) – c) následuje podle § 44a odst. 4 písm. a) zákona č. 218/2000 Sb., rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, sankce odvodu v částce, vyplývající z procentního rozmezí nebo pevného procentního podílu uvedeného v příloze č…. tohoto Oznámení. 

Část VII – Závěrečná ustanovení 

1. Oznámení se vyhotovuje ve 4 stejnopisech, z nichž 3 vyhotovení obdrží poskytovatel grantu a 1 vyhotovení příjemce grantu. 

2. Nedílnou součástí Oznámení jsou tyto přílohy:

1) Dohoda o projektu, včetně všech příloh

2) Dohoda o delegování pravomocí a zodpovědností při zajištění přípravy a realizace Programu švýcarsko-české spolupráce mezi Národní koordinační jednotkou a zprostředkujícím subjektem

3) ………………… (možnost stanovení dalších příloh)
V Praze, dne ………

……………………

<jméno a příjmení>

náměstek ministra financí

Prohlášení příjemce grantu (zprostředkujícího subjektu a (konečného příjemce / zprostředkovatele()
Příjemce grantu tímto prohlašuje, že byl seznámen s Oznámením o poskytnutí grantu č. …, vyslovuje s ním svůj souhlas a zavazuje se ke splnění podmínek stanovených v tomto Oznámení. Příjemce grantu – zprostředkující subjekt se dále zavazuje, že bude sledovat a kontrolovat všechny podmínky určené příjemci grantu – (konečnému příjemci / zprostředkovateli(.
Název příjemce grantu: ………
Sídlo: ………
IČ: ………
Statutární orgán: ………
V ………, dne ………

         

               


……………………

                 příjemce grantu 

� Navýšení rozpočtu projektu musí být odsouhlaseno příjemcem grantu – zprostředkujícím subjektem. Poskytovatel grantu není oprávněn schvalovat navýšení rozpočtu samostatně, ale je povinen je předložit ke schválení švýcarské straně.


� Korunová hodnota položky rozpočtu se vypočte jako poměr grantu v CHF poskytnutého švýcarskou stranou v Dohodě o projektu a hodnoty grantu v CZK stanovené příjemcem grantu – zprostředkujícím subjektem, vynásobeného hodnotou příslušné položky v CHF. Uvedená částka se zaokrouhlí matematicky na dvě desetinná místa, přičemž součet takto vypočtených rozpočtových položek v CZK se musí rovnat částce celkových oprávněných výdajů projektu v CZK stanovených příjemcem grantu – zprostředkujícím subjektem.


� Přesuny v rozpočtu nebo využití úspor není poskytovatel grantu oprávněn schvalovat samostatně, ale je povinen je předložit ke schválení švýcarské straně.


� Pro přepočet se použije aktuální kurz CZK/CHF vyhlášený ČNB platný k poslednímu pracovnímu dni předposledního měsíce před plánovaným vyhlášením zakázky.


� § 44a, odstavec 11 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech stanoví, že odvod a penále lze vyměřit do 10 let od 1. 1. následujícího roku, v němž došlo k porušení rozpočtové kázně. Pokud příjemce grantu neprokáže, jak byly peněžní prostředky použity, je to považováno za neoprávněné použití těchto peněžních prostředků dle § 3, písmeno e) zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech.


� Poskytovatel grantu není oprávněn schvalovat prodej majetku ve své vlastní působnosti, ale je povinen jej předložit ke schválení švýcarské straně.


� Obsah průběžné zprávy a žádosti o platbu, včetně vzorů těchto dokumentů je uveden v Příručce pro implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce.





� § 14e a § 14f mají platnost i v rámci Rozhodnutí o poskytnutí dotace, Stanovení výdajů na financování akce OSS resp. obdobného právního aktu, které byly vydány před novelou zákona č. 218/2000 Sb. – novela č. 25/2015
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